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COMMENCER LA CHARGE

INCLINEZ ET AJUSTEZ L‘ANGLE DE VISION

Connectez le câble USB-C à l’adaptateur secteur et 
branchez-le sur une prise de courant.

Installez le panneau de chargement de la montre pour un 
accès facile.



APPAREIL

Placez vos appareils sur 
leurs zones de charge 
respectives.

VOYANT FOD ET INSTRUCTIONS

Placez vos appareils sur leurs zones de charge 
respectives.

Chargez uniquement votre 
Apple Watch à l‘endroit 
désigné. Ne placez pas d‘objets 
étrangers sur la surface de 
chargement.

Hors tension : pas de lumière
Mise sous tension : voyant vert
Chargement du téléphone : lumière bleue
Erreur ou FOD : bleu et vert
la lumière clignote en alternance

!



LISTE DE COLISAGE

1× | Chargeur sans fil

1× | Câble USB C vers C

1× | Guide de l‘utilisateur

1× | Adaptateur secteur

COMPATIBILITÉ MAGSAFE

Pour garantir la compatibilité MagSafe sans étui, 
votre téléphone doit être un iPhone de la série 12 ou 
ultérieure. Le téléphone peut être utilisé avec ou sans 
étui magnétique compatible. Les étuis non magnétiques 
bloqueront la connexion magnétique et empêcheront le 
téléphone de coller au socle de chargement.

No case Magsafe
Magnetic

Case

Non
Magnetic

Case



Apple Watch : Séries 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1, Ultra, SE
Casques : Casques sans fil, tels que les AirPods Pro, les 
AirPods avec étui de chargement sans fil et autres casques 
compatibles Qi.

PARAMÈTRES

APPAREILS COMPATIBLES

Nom du modèle P25T8W01
P25T8B01

Nom Chargeur sans fil 3 en 1

Saisir 9V    2A, 9V    2.7A, 12V    2A

Sortie téléphone sans fil 15W (Max)

Sortie sans fil pour AirPods 5W (max)

Sortie sans fil pour iWatch 3W (max)

Matériel ABS+PC

Taille du produit 150 × 75 × 29.6 mm

Chargement sans fil
distance effective ≤5mm



CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT: Le non-respect de ces instructions 
peut entraîner un incendie, un choc électrique, des 
blessures ou des dommages à l‘utilisateur, au produit ou 
à d‘autres biens.

1. �Branchez l’alimentation du chargeur sans fil sur une 
prise électrique à proximité et qui peut être facilement 
débranchée de la source d’alimentation.

2. �Utiliser uniquement à l’intérieur et dans un endroit sec. 
Ne pas charger à proximité de sources de chaleur et 
d’humidité.

3. �Gardez le chargeur sans fil et le bloc d’alimentation  
à l’écart des liquides ou de l’humidité.

4. �Si vous n’utilisez pas le chargeur sans fil pendant une 
longue période, débranchez-le.

5. �Ne stockez pas l’appareil dans des endroits très chauds 
ou très froids. Il est recommandé d‘utiliser l‘appareil à 
température ambiante.

6. �Ne pas utiliser s‘il y a des défauts visibles sur le 
chargeur sans fil ou l‘alimentation.

7. �N’essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter 
le chargeur sans fil ou le bloc d’alimentation.

8. �L‘utilisation d‘une alimentation non recommandée ou 
vendue par Powpact peut entraîner un risque accru 
d‘incendie, de choc électrique, de blessure ou de 
dommage à l‘utilisateur, au produit ou à d‘autres biens.

9. �La vitesse de transfert de charge sans fil est régulée 
par la puissance de réception de l‘appareil de charge 



sans fil, qui peut être affectée par des facteurs tels que 
les protocoles de charge, la température ambiante, le 
pourcentage actuel de la batterie et l‘âge de l‘appareil 
en cours de charge.

10. �N‘utilisez pas le produit dans des environnements 
humides, poussiéreux ou à haute température.

11. �Si l‘appareil n‘est pas utilisé pendant une longue 
période, débranchez la source d‘alimentation et 
coupez l‘alimentation.

12. �Assurez-vous que les appareils sont correctement 
alignés sur les surfaces de chargement afin d‘éviter 
toute surchauffe et toute inefficacité.

ATTENTION: Si vous rencontrez des problèmes avec le 
chargeur sans fil, veuillez cesser de l‘utiliser, débrancher 
l‘alimentation de la prise de courant et demander de l‘aide.

Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites 
d‘un appareil numérique de classe B, conformément à la 
partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l‘énergie radiofréquence et, s‘il n‘est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut provoquer 
des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, rien ne garantit qu’aucune interférence 
ne se produira dans une installation particulière. Si cet 
équipement provoque des interférences nuisibles à la 

DÉCLARATION DE LA COMMISSION
FÉDÉRALE COMMUNICATION



réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé 
en éteignant et en rallumant l‘équipement, l‘utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger l‘interférence par une ou 
plusieurs des mesures suivantes :

 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.

 �Augmentez la séparation entre l’appareil et le 
récepteur.

 �Branchez l‘équipement sur une prise d‘un circuit 
différent de celui auquel auquel le récepteur est 
connecté.

 �Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV 
expérimenté pour obtenir de l’aide.

Avis de la FCC: Tout changement ou modification non 
expressément approuvé par la partie responsable de la 
conformité pourrait annuler l‘autorisation de l‘utilisateur  
à utiliser cet équipement.

DÉCLARATION D‘EXPOSITION AUX RADIATIONS

Cet appareil doit être installé et utilisé à une distance 
minimale de 20 cm entre le chargeur et votre corps.



Merci pour votre achat.
Si nécessaire, veuillez nous contacter à :

Fabricant / Importateur / distributeur
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nous ne sommes pas responsables des éventuelles erreurs typographiques.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

